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Il programma “Reception” 
formato da elementi curvi o
lineari aggregati tra di loro,
permette molteplici 
configurazioni d’arredo in base
alle esigenze di spazialità.
L’accuratezza dei materiali
impiegati e l’ampia possibilità
di finiture disponibili conferisce
un tono elevato di immagine.

The "Reception" program is
made up of curved or linear
elements which are connected
between them and allows for
several furnishing 
configurations according to
space requirements. 
The careful use of the 
materials and the extensive
range of finishes available
provides an elegant image. 

Le programme “Réception” est
formé d’éléments courbes ou
linéaires assemblés, et permet
de nombreuses configurations
d’ameublement, suivant les 
exigences de volumes. 
Le soin dans les matériaux
employés et les vastes 
possibilités de finitions 
disponibles donnent un ton
haut de gamme à l’image. 

Das Rezeptionsprogramm, das
aus geschwungenen oder
geradlinigen Elementen
besteht, ermöglicht eine vielfäl-
tige Einrichtungsgestaltung, die
den räumlichen Gegebenheiten
gerecht wird. Die sorgfältige
Auswahl der Materialien und
das umfassende Sortiment der
verfügbaren Ausführungen in
furniertem sorgt für ein hohes
Image. 

De gebogen en rechte lijnen
van de elementen, die 
gezamelijk het “Receptie" 
uitmaken maken talloze 
variaties in de inrichting 
mogelijk, naargelang de ter
beschikking staande ruimte. 
De nauwgezette materiaal-
verwerking en de ruime 
keuzemogelijkheden voor de
afwerkingen verlenen dit 
program een verheven 
aanblik. 

El programa “Reception” 
formado por elementos curvos
o lineales unidos entre ellos,
permite muchas 
configuraciones de decoración,
en función de las demandas de
espacio. La calidad de los
materiales utilizados y la
amplia posibilidad de acabados
disponibles confiere un tono 
elevado de imagen. 

MANUFACTURED
IN ITALY

EXCLUSIVE
ITALIAN DESIGN

design arch. Perin & Topan
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Composizione lineare formata
da elementi rettilinei  con 
angolature a 90°; mensole in
vetro.

Linear combination made up by
straight 90° angle elements
with 12 mm shelves made out
of glass.

Composition linéaire composée
d’éléments rectilignes, selon un
angle à 90° ; des étagères en
verre. 

Lineare Zusammenstellung,
bestehend aus geradlinigen
Elementen mit 90°-Winkeln;
Neben den Glasböden.

Lineaire compositie gevormd
door rechtlijnige elementen met
een hoek van 90°; schabben in
glas.

Composición lineal formada
por elementos rectilíneos con
ángulos de 90º; repisas 
además que de vidrio.
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Le mensole sono in vetro 
temperato da 12 mm 
sostenute da cilindro metallico
cromato.

The shelves are made out of
12 mm tempered plate glass
mounted on a chromium-plated
metal cylinder. 

Les étagères, en verre trempé
de 12 mm d’épaisseur, sont
soutenues par un cylindre
métallique chromé. 

Die Böden bestehen aus 
gehärtetem, 12 mm dickem
Glas, das von einem 
verchromten Metallzylin-der
gehalten wird.    

De schabben zijn in verhard 
glas van 12 mm, 
ondersteund door een 
gecromeerde metalen cylinder.

Las repisas son de vidrio 
templado de 12 mm, 
soportadas por un cilindro
metálico cromado. 
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I piani di lavoro, nel loro punto
di contatto con il frontale, 
dispongono di elemento a 
spazzola per il passaggio dei
cavi elettrici.  Elemento 
caratterizzante è il piano 
ribassato, per permettere 
l’agevole accesso ai portatori di
handicap.

The work tops, at the point of
contact with the front panel,
have brush elements for the
passage of electrical cables.
The main element is the lowered
top which allows for easy
access for the disabled. 

Au point de contact avec la
façade, les plans de travail 
disposent d’éléments en brosse
pour le passage des câbles
électriques. L’élément 
caractérisant est le plan 
abaissé, qui facilite l’accès aux
porteurs de handicap. 

Die Arbeitsflächen haben am
Verbindungspunkt mit dem
Stirnelement ein Bürstenelement
für den Durchlass der
Stromkabel. Die niedrigere
Arbeitsfläche stellt das 
charakterisierende Element dar,
welches den Zugang für
Behinderte erleichtert. 

Op de punten waar de 
werkvlakken met de front 
elementen in contact komen,
zijn zij voorzien van een 
borstelelement voor de 
geleiding van de electrische
bedrading. Het karakteristieke
element is het verlaagde 
werkvlak, wat de benadering
door lichamelijk gehandicapte
personen vergemakkelijkt.

Los planos de trabajo, en su
punto de contacto con el 
frontal, se han equipado con un
elemento de cepillo para el
paso de los cables eléctricos. 
Un elemento característico es 
el plano rebajado, para permitir
un fácil acceso a los 
discapacitados. 
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73 x 2,9 x 98h

RECEPTION - RECEPTION - RECEPTION - ACCUEILS - RECEPTIE - RECEPCIÓN

ESEMPI DI COMPONIBILITA’ - MODULARITY EXAMPLES - EXAMPLES MODULARITE
BEISPIELE DER ANBAUMÖGLICHKEITEN - VOORBEELDEN VOOR AANBOUW - EJEMPLOS DE COMPOSICIÓN

Particolari tecnici, estetici, finiture o altro possono essere modificati senza preavviso. 
Product details, aesthetics, finishes or other data may be subject to change without notice.

Les détails de produit, l'esthétique, les finitions ou d'autres données peuvent être sujets au changement sans communication préalable.
Produktdetails, Ästhetik, Ende oder andere Daten können abhängig von Änderung ohne Nachricht sein.

De details van het product, esthetica, eindigt of andere gegevens kunnen zonder bericht voor wijzigingen vatbaar zijn.
Los detalles del producto, la estética, los finales u otros datos pueden estar conforme a cambio sin el aviso.

220 x 90 x 3h150 x 27 x 98h
60°

150 x 27 x 98h
60° dx-sx

150 x 27 x 70h 178 x 112 x 3h

147 x 80 x 3h 150 x 27 x 70h 178 x 112 x 3h150 x 27 x 98h
60°

150 x 27 x 98h
60° dx-sx

100/140 x 7,8 x 98h

162 x 46 x 1,2h 100/140 x 28 x 1,2h 100 x 100 x 1,2h
140 x 140 x 1,2h

131/151 x 46 x 1,2h
dx-sx

100 x 100 x 98h
140 x 140 x 98h

100 x 100 x 73h
140 x 140 x 73h

56 x 12,4 x 70h 73 x 2,9 x 98h
70 x 2,9 x 70h

100 x 100 x 98h
140 x 140 x 98h dx-sx

100/140 x 7,8 x 98h
dx-sx

100/140 x 70x 3h 100/140 x 3 x 70h 100/140 x 101,5x 3h
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NC Noce Canaletto
Canaletto walnut
Noyer Canaletto
Canaletto Nußbaum
Notenhout Canaletto
Nogal Canaletto

HL Laminato bianco lucido  
Glossy white laminated
Lamifie blanc brillant Gläzende
Lamelliert Weiß 
Glazend galamineerd wit  
Laminado blanco pulido

WE Wengè
Wengè
Wengè
Wengè 
Wengè 
Wengè

RN Rovere Naturale
Oak
Eiche 
Eikenhout
Rouvre 
Roble Natural

BL Bianco
White
Blanc
Weiß
Wit
Blanco

Noce Canaletto
Canaletto walnut
Noyer Canaletto
Canaletto Nußbaum
Notenhout Canaletto
Nogal Canaletto

NC

Bianco
White 
Blanc
Weiß
Wit
Blanco

BL

RN
Rovere Naturale
Natural Oak
Chene Naturel
Eiche natur
Natuurlisk Eikenhout
Roble natural

WE
Wengé
Wengé
Wengé
Wengé
Wengé
Wengé
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PIANI DI LAVORO E GAMBE TERMINALI
WORK TOPS AND END LEGS 
PLATEAUX DE TRAVAIL ET PIEDS TERMINALS 
ARBEITSPLATTEN UND END BEIN  
WERKBLADEN EN EIND POOT 
PLANOS DE TRABAJO Y PATAS TERMINALES

QS Cuoio Sabbia
Sand Hide
Cuir Sable
Hartleder Sand
Hard leder Zand
Cuero Arena

QT Cuoio Testa di Moro
Dark Brown Hide
Cuir Marron Foncé
Hartleder Dunkelbraun
Hard leder Donkerbruin
Cuero Cabeza de Moro

QN Cuoio Nero
Black Hide
Cuir Noir
Hartleder Schwarz
Hard leder Zwart
Cuero Negra

QA Cuoio Titanio
Titanio Hide
Cuir Titanio
Hartleder Titanio
Hard leder Titanio
Cuero Titanio

QC Cuoio Cognac
Cognac Hide
Cuir Cognac
Hartleder Cognac
Hard leder Cognac
Cuero Coñac

AM
Laminato Millerighe
Millerighe laminated
Lamifié Millerighre
Lamelliert Millerighe
Galamineerd Millerighe
Laminado Milrayas

FRONTALI LATO INTERNO
FRONTS INNER SIDE 
FAÇADES CÔTÉ INTÉRIEURE 
FRONTBLEDEN INNERE VORDERSEITE
FRONTSTUKKEN INNERLIJKE VOORZIJDE
FRONTALES INTERIOR

FRONTALI E FIANCHI DI CHIUSURA 
FRONTS AND CLOSING SIDES 
FAÇADES ET FLANCS DE FERMETURE
FRONTBLEDEN UND ABSCHLUSSFLANKEN 
FRONTSTUKKEN EN ZISPANELEN
FRONTALES Y COSTADOS DE CIERRE

FRONTALI E FIANCHI DI CHIUSURA 
FRONTS AND CLOSING SIDES 
FAÇADES ET FLANCS DE FERMETURE
FRONTBLEDEN UND ABSCHLUSSFLANKEN 
FRONTSTUKKEN EN ZISPANELEN
FRONTALES Y COSTADOS DE CIERRE

LA Laccato Alluminio
Aluminium Laquered
Laqué Aluminium
Aluminium Lackiert
Aluminium Gelakt
Laqueado Aluminio

LR Laccato Rosso Bordeaux
Bordeaux Laquered
Laqué Bordeaux
Bordeaux Lackiert
Bordeau Gelakt
Laqueado Burdeos

LB Laccato Bianco
White Laquered
Laqué Blanc
Weiß Lackiert
Wit Gelakt
Laqueado Blanco

Progettazione grafica e A.D.:
pubblicom@eurosito.com

Immagini renderizzate: Virtual Design 
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L4 Laccato Titanio
Titanio Lacquered
Laqué Titanio
Titanio Lackiert
Titanio Lak
Lacado Titanio

L5 Laccato Oceano
Oceano Lacquered
Laqué Oceano
Oceano Lackiert
Oceano Lak
Lacado Oceano

LF Laccato Verde Natura
Verde Natura Lacquered
Laqué Verde Natura
Verde Natura Lackiert
Verde Natura Lak
Lacado Verde Natura

LQ Laccato Tangerine
Tangerine Lacquered
Laqué Tangerine
Tangerine Lackiert
Tangerine Lak
Lacado Tangerine

LE Laccato Deep Teal
Deep Teal Lacquered
Laqué Deep Teal
Deep Teal Lackiert
Deep Teal Lak
Lacado Deep Teal

LJ Laccato Giallo Gold
Giallo Gold Lacquered
Laqué Giallo Gold
Giallo Gold Lackiert
Giallo Gold Lak
Lacado Giallo Gold

LN Laccato Nero
Black Laquered
Laqué Noir
Schwarzlackiert
Zwart Gelakt
Laqueado Negro

L2 Laccato Tortora
Tortora Lacquered
Laqué Tortora
Tortora Lackiert
Tortora Lak
Lacado Tortora

L3 Laccato Nebbia
Fog Lacquered
Laqué Brouillard
Nebel Lackiert
Mist Lak
Lacado Niebla
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